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ZMLUVA O DIELO č. 31/BB/2009 

OBJEDNÁVATEĽ: 

Ministerstvo pôdohospodárstva SR, Dobrovičova 12,    812 66 Bratislava 

Štatutárny zástupca: Ing. Stanislav Becík , PhD.  

minister pôdohospodárstva Slovenskej republiky 

Osoby oprávnené konať vo veciach tejto zmluvy:  

Ing. Miroslav Polák,  

prednosta Krajského pozemkového úradu v Banskej  
Bystrici 

tel./fax:     048/43 06 490 ,  048/ 41 35 167 

Ing. Jaroslav Filip 
riaditeľ Obvodného pozemkového úradu vo Veľkom 
Krtíši 

tel./fax :    047/483 12 38  

Bankové spojenie:   Štátna pokladnica SR 

číslo účtu:    7000081105/8180 

IČO:                           156 621 

DIČ:                                                    2021291382 

(ďalej len „Objednávateľ“)  
a 

Dodávateľ:   Milan Násali ELMOUR 
majiteľ firmy – osoba oprávnená konať vo veciach tejto zmluvy 
Kamenné Kosihy 138 
991 27 Kamenné Kosihy 

IČO   : 109 171 52 
IČ DPH: SK1020601813 

Banka   : VÚB Veľký Krtíš 
Účet      : 238 49 402 / 0200 

Zapísaný v živnostenskom registri číslo 610-2056 odbor  
živnostenského podnikania, Obvodný úrad Veľký Krtíš 

(ďalej len „Dodávateľ“) 

uzatvárajú dnešného dňa túto Zmluvu o dielo ( ďalej len Zmluva ) podľa paragrafu 536 a nasl. 
zákona č. 513/1991 Zb. za nasledovných podmienok: 
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Čl. I 
Predmet zmluvy 

 

1.1. Predmetom zmluvy je uskutočnenie stavebných prác s názvom „Realizácia SZaO 
1. etapa  – Balog nad Ipľom,“ pozostávajúcich z riešenia (úprava a rekonštrukcia 
v rozsahu projektovej dokumentácie ) nasledovných stavebných objektov: 

   
P.č. Názov cesty/objektu 
1. Hlavná poľná cesta 2 , (HPC 2) 
2. Hlavná poľná cesta 6, (HPC 6) 

 
1.2. Dodávateľ sa zaväzuje, že za podmienok stanovených v tejto zmluve a v rozsahu podľa 

projektovej dokumentácie pre realizáciu stavieb uvedených v bode 1.1. tejto zmluvy 
spracovanú  zhotoviteľom Geomerkart, s.r.o., Komenského 3, 990 01 VEĽKÝ KRTÍŠ, 
zrealizuje stavebné práce a vyhotoví dielo. 

1.3. Dodávateľ sa zaväzuje vyhotoviť dielo vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť. 
 

 
 

Článok   II. 
Finančná pomoc 

 
/1/    Tento projekt je spolufinancovaný  ES. 
/2/  Táto  Zmluva  o  dielo je prílohou Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného  
príspevku v  rámci  programu    rozvoja  vidieka  (resp. PRV)  
/3/   Prijímateľ je zaviazaný prijať poskytnutý nenávratný finančný príspevok a v súlade s 
podmienkami stanovenými v  Zmluve o poskytnutí finančného príspevku riadne realizovať  
projekt, na spolufinancovanie ktorého bol finančný príspevok určený.  Prijímateľ súčasne 
zodpovedá za zabezpečenie a efektívne a hospodárne čerpanie prostriedkov 
spolufinancovania, čo prostredníctvom tejto zmluvy o dielo zaväzuje plniť dodávateľa. 
/4/ Dodávateľ berie na vedomie, že nenávratný finančný príspevok, a to aj každá jeho časť, 
je prostriedkom vyplateným zo štátneho rozpočtu Slovenskej republiky. Na použitie týchto 
prostriedkov, kontrolu použitia týchto prostriedkov a vymáhanie ich neoprávneného použitia 
alebo zadržania sa vzťahuje režim upravený v osobitných predpisoch (napr. zák. č. 303/1995 
Z.z. o rozpočtových pravidlách v znení neskorších predpisov, zák. č. 440/2000 Z.z. o 
správach finančnej kontroly v znení neskorších predpisov). Prijímateľ súčasne berie na 
vedomie, že podpisom Zmluvy o poskytnutí  nenávratného finančného príspevku sa stáva 
súčasťou systému finančného riadenia štrukturálnych fondov, čo v tejto Zmluve o dielo 
Objednávateľ zaväzuje rešpektovať Dodávateľom. 
/5/    Financovanie predmetu Zmluvy o dielo, v zmysle čl. III tejto Zmluvy, je maximálne. Nie 
je možné jeho zvýšenie. Prekročenie nákladov a zvýšená fakturácia nebude Dodávateľovi 
uhradená. Prekročenie nákladov pri vypracovaní diela  znáša Dodávateľ výlučne sám. 
/6/   Dodávateľ fakturuje sumy vo výške podľa čl. III ods. /4/ tejto Zmluvy. Zníženie 
skutočného počtu merných jednotiek v jednotlivých etapách projektu je Dodávateľ povinný 
zohľadniť pri fakturácii. 

 
 
 

 
 

Článok   III. 
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                                                         Podmienky a spôsob fakturácie 

 

/1/     Zmluvné strany sa dohodli na cene za dielo v rámci jednotlivých etáp, ucelených častí 
a fakturačných celkov v celkovej výške 

                                 297  944,00.-  EUR / 8 975 861,00 Sk           cena bez DPH 

                                  56 609,36.- EUR / 1 705 513 ,00 Sk           výška DPH 

                                354 553,36.- EUR / 10 681 274,00 Sk          celková cena s DPH 
 

slovom:Tristopäťdesiaťštyritisícpäťstopäťdesiaťtri  36/100 EUR / 
desaťmiliónovšestoosemdesiatjedentisícdvestosedemdesiatštyri Slovenských korún 
 
/2/  Cena diela je stanovená na základe oceneného výkazu výmer, ktorý spoločne 
s rekapituláciou ceny je neoddeliteľnou súčasťou zmluvy ako príloha č.1 tejto zmluvy.  

/3/   Spôsob fakturácie: po skončení diela, resp. ucelenej etapy-stavby , u stavieb kde doba 
trvania výstavby bude viac ako 8 mesiacov je možné predložiť dve faktúry  v rámci projektu.  
/4/ Dodávateľ sa zaväzuje vykonať dielo a fakturovať ceny v zmysle tohto časového 
harmonogramu: 
 
 

Etapa č. Termín 
ukončenia 
etapy 
a dátum 
fakturácie 

Popis etáp – stavebných objektov, 
ucelených častí a fakturačných 
celkov  
spoločných  zariadení a opatrení 

Cena 
fa celku v 

EUR 
(bez 

DPH) 

 
 

DPH v EUR 

Cena 
fa celku v EUR 

(s DPH) 

1. 11/2009 Hlavná poľná cesta 6 , (HPC 6) 26 233 4 984,27 31 217,27 
2. 11/2009 Hlavná poľná cesta 2 , (HPC 2) 271 711 51 625,09 323 336,09 

Celkom v EUR    297 944 56 609,36 354 553,36 
Celkom v Sk  8 975 861 1 705 513   10 681 274 

 

/5/   Dodávateľ bude predkladať faktúry za fakturačné celky v termínoch podľa ods./4/ tohto 
článku a v cene podľa prílohy č. 1 tejto Zmluvy.  
/6/   Dodávateľ vyhotovuje faktúru spolu s dodacím listom (v piatich vyhotoveniach pre 
objednávateľa)  a odovzdá správnemu orgánu spolu s elaborátom jednotlivých etáp, ucelených 
častí a fakturačných celkov, s požadovanými výstupmi v zmysle dodacích podmienok a ich 
zmien  uvedených v monitorovacej správe vedúceho projektu, ktorá je prílohou k faktúre. Deň 
vystavenia faktúry sa považuje za deň plnenia zmluvného  termínu pre príslušný fakturačný 
celok. Dátum splatnosti uvedený na faktúre musí byť najmenej 60 dní od zmluvého termínu 
fakturovanej etapy. 
/7/ Nedeliteľnou súčasťou faktúry bude stavebným dozorom odsúhlasený súpis 
vykonaných prác v takom rozsahu a podrobnosti, ako je špecifikovaná cena. Dodávateľ musí 
svoje práce vyúčtovať overiteľným spôsobom. Faktúry musia byť zostavené prehľadne a 
pritom sa musí dodržiavať poradie položiek a označenie, ktoré je v súlade s oceneným 
popisom prác podľa zmluvy. Súčasťou je výkaz vykonaných množstiev, prípadne výkresy a 
iné doklady, ktoré sú potrebné pre preukázanie druhu a rozsahu práce.  
/8/    Dodávateľ je povinný pri fakturácii zohľadniť prípadné zníženie ceny v zmysle čl.II 
ods.6. tejto Zmluvy. 
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/9/  Zmluvné termíny podľa čl. III ods. /4/ sú termíny najneskoršie prípustné 
a neprekročiteľné s výnimkou vyššej moci (neočakávané prírodné a iné javy), 
/10/    Objednávateľ neposkytne dodávateľovi žiaden preddavok. 
/11/  Faktúry musia obsahovať náležitosti v zmysle ustanovení § 3a ods. 1 zákona č.513/1991 

Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov a budú predkladané v dvoch 
vyhotoveniach. Ak faktúra nebude úplná alebo bude obsahovať nesprávne údaje vrátane 
príloh k faktúre, bude takáto faktúra Dodávateľovi vrátená. Dodávateľ je povinný 
predložiť novú faktúru, v takom prípade sa bude lehota splatnosti faktúry odvíjať od 
termínu predloženia novej faktúry.  

/12/ Dodávateľom predložená faktúra na úhradu musí ďalej obsahovať náležitosti predpísané 
v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o DPH v znení neskorších predpisov. Musí obsahovať 
čiastku DPH. Okrem toho musí obsahovať: 

- názov diela, 
- predmet úhrady, 
- IČO dodávateľa, názov dodávateľa, 
- číslo ZoD (dodatku k ZoD),  
- vecne vykonané služby dokladované odsúhlasenými súpismi, 
- čiastku k úhrade spolu, 
- splatnosť faktúry. 
Konečná faktúra musí okrem týchto údajov obsahovať náležitosti predpísané v zmysle 
zákona č. 222/2004 Z. z. o DPH v znení neskorších predpisov a výrazné označenie 
KONEČNÁ FAKTÚRA.  

/13/  Uznanie konečnej faktúry vylučuje dodatočné nároky Dodávateľa. Konečnú faktúru 
uhradí Objednávateľ najneskôr do 60 dní po jej odsúhlasení. Objednávateľ má právo 
zadržať z konečnej faktúry čiastku do výšky 10% z ceny diela až do doby odstránenia 
zistených závad pri odovzdaní a prevzatí.  

 
Článok   IV. 

Kontrola 

/1/   Dodávateľ sa zaväzuje, že strpí výkon kontroly zo strany oprávnených kontrolných 
zamestnancov v zmysle príslušných predpisov ES (napr. Nariadenie Rady ES č. 1260/1999, 
Nariadenie Rady ES č. 438/2001 a Nariadenie Rady ES č. 2185/1996) a predpisov SR (napr. 
zákon č. 502/2001 o finančnej kontrole a vnútornom audite a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov, zák. č. 39/1993 Z.z. o Najvyššom kontrolnom úrade SR, zák. č. 440/2000 Z.z. 
o správach finančnej kontroly), a že bude ako kontrolovaný subjekt pri výkone kontroly 
riadne plniť povinnosti, ktoré mu vyplývajú z uvedených predpisov. Najmä je povinný 
umožniť vykonanie kontroly použitia finančného príspevku a preukázať oprávnenosť 
vynaložených nákladov a dodržanie podmienok poskytnutia finančného príspevku. Dodávateľ 
je povinný vytvoriť oprávneným kontrolným zamestnancom vykonávajúcim kontrolu 
primerané podmienky na riadne a včasné vykonanie kontroly a poskytnúť im bezodkladne 
potrebnú súčinnosť.  

/2/   Oprávnení kontrolní zamestnanci sú: 
a) pracovníci správneho orgánu  Obvodného pozemkového úradu vo Veľkom Krtíši 
b) koordinátori  z  Krajského pozemkového úradu v Banskej Bystrici 
c) pracovníci odboru pozemkových úprav MP SR 
d) poverení zamestnanci SORO,  
e) Ministerstva financií SR,  
f) Najvyššieho kontrolného úradu, príslušnej správy finančnej kontroly, 
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g) zamestnanci poverení kontrolným orgánom na kontrolu čerpania finančných     
prostriedkov zo štátneho rozpočtu SR v zmysle zákona 303/1995 Z. z. 
o rozpočtových pravidlách v znení neskorších predpisov a v zmysle zákona 
502/2001 Z. z. o finančnej kontrole a vnútornom audite a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov 

h) riadne splnomocnení zástupcovia Komisie a Audítorského dvora ES 
i) osoby prizvané kontrolnými orgánmi uvedenými v písm. a) až f) v súlade    

s príslušnými predpismi. 
/3/   Osoby oprávnené na kontrolu môžu kedykoľvek vykonať u Dodávateľa kontrolu 
všetkých obchodných dokumentov súvisiacich s predmetom Zmluvy, ako aj vecnú kontrolu 
na realizácii diela. Osoby oprávnené na kontrolu majú počas platnosti Zmluvy o dielo prístup 
ku všetkým obchodným dokumentom, ktoré súvisia s výdavkami na predmet Zmluvy o dielo 
a s plnením tejto Zmluvy. Oprávnení kontrolní zamestnanci majú počas trvania realizácie 
schváleného projektu a 5 rokov po skončení realizácie schváleného projektu prístup ku 
všetkým originálom obchodným dokumentom Dodávateľa, súvisiacich s nákladmi na 
realizáciu projektu  a plnením povinností podľa tejto zmluvy. 
/4/   Dodávateľ je povinný predložiť na požiadanie pri kontrole originály  dokumentov podľa   
tejto zmluvy a na vyzvanie správneho orgánu predložiť všetky podklady, vykonané časti diela 
a rozpracované dielo na technickú kontrolu. 
/5/   Dodávateľ musí zistené chyby a nedostatky odstrániť do 30 dní od ukončenia kontroly 
a doručení písomného oznámenia zistených chýb a nedostatkov. 

/6/   Dodávateľ je povinný bezplatne do troch rokov od odovzdania ucelenej časti, 
fakturačného celku a jeho uhradenia Objednávateľom, odstrániť do 30 dní alebo v inom 
písomne dohodnutom termíne všetky chyby a nedostatky ním zavinené, zistené pri využívaní 
spracovaných a odovzdaných údajov  a výstupov.  
 

Článok   V. 
Povinnosti Dodávateľa 

 
/1/   Dodávateľ je povinný zahrnúť do zmlúv so subdodávateľmi služieb, prác a dodávateľmi 
tovarov ustanovenie, že osoby oprávnené na kontrolu budú voči týmto tretím osobám 
uplatňovať kontrolu obchodných dokumentov a vecnú kontrolu v súvislosti s realizáciou 
predmetu tejto Zmluvy o dielo, ako aj ustanovenie o možnosti publikovania informácií o nich 
v zmysle čl. IX tejto zmluvy. 
/2/  Dodávateľ je povinný oznámiť Objednávateľovi minimálne tri mesiace dopredu uzavretie 
zmluvy na subdodávku a nesmie uzavrieť zmluvu na subdodávku s účastníkom verejného 
obstarávania k predmetu tejto Zmluvy o dielo. 
/2/   Dodávateľ je povinný uchovávať túto Zmluvu o dielo, všetku dokumentáciu a dokumenty 
najmenej 10 rokov od ukončenia diela a uhradenia poslednej platby Pôdohospodárskou 
platobnou agentúrou objednávateľovi. 
/3/   Dodávateľ je povinný oznámiť Objednávateľovi do 10 dní všetky podstatné zmeny 
a skutočnosti od ich vzniku, ktoré majú vplyv alebo súvisia s plnením tejto Zmluvy o dielo 
alebo sa akýmkoľvek spôsobom Zmluvy o dielo dotýkajú. 
/4/ Dodávateľ je povinný zabezpečiť, že služby, práce a dodávky potrebné pre vykonanie 
predmetu zmluvy o dielo budú mať pôvod v krajinách ES. 
/5/   Dodávateľ je povinný sa poistiť na náhradu škody vyplývajúcej z podnikateľského rizika 
po dobu trvania tohto zmluvného vzťahu, pre prípad škôd predmetu Zmluvy o dielo 
spolufinancovaného z prostriedkov nenávratného finančného príspevku. 
/6/   Dodávateľ je povinný oznámiť Objednávateľovi každú poistnú udalosť na predmete 
Zmluvy do 10 dní od jej vzniku a informovať o výške poistného plnenia. 
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/7/   Dodávateľ je povinný na požiadanie správneho orgánu alebo osoby v zmysle čl.IV. ods.2, 
vyhotoviť správu o stave plnenia Zmluvy a pre správny orgán (pre vedúceho projektu) 
vyhotovovať plán prác na plnenie Zmluvy s mesačným podrobným rozpisom výkonov vždy 
na jednu etapu projektu. 
/8/   Dodávateľ je povinný správnemu orgánu predkladať monitorovaciu správu projektu na 
predpísanom tlačive za  rok vždy do konca januára nasledujúceho roka. 
/9/   Práva a povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy o dielo prechádzajú aj na právnych 
nástupcov zmluvných strán. 
/10/  Dodávateľ je povinný zabezpečiť pri realizácii stavby archeologický prieskum nariadený 
Krajským pamiatkovým úradom v Banskej Bystrici v zmysle platných predpisov. Náklady na 
zabezpečenie archeologického prieskumu sú zahrnuté v cene za dielo uvedenej v článku III 
bode /1/ tejto zmluvy. 
 

Článok   VI. 
Účtovanie 

/1/   Dodávateľ vedie účtovníctvo v rozsahu a spôsobom ustanoveným osobitným predpisom 
pre vedenie účtovníctva právnických a fyzických osôb pri podnikateľskej činnosti. V prípade, 
ak tomu nebráni dôležitá prekážka, vedie účtovníctvo v elektronickej podobe. 

 

Článok   VII. 

Dobropisy 

 
/1/  Dodávateľ je povinný využívať všetky vhodné zásady neodporujúce poctivému 
obchodnému styku k získaniu rabatov, zliav a provízií. Následne sa zaväzuje uvedené 
dobropisy vykázať v účtovníctve a predkladať Objednávateľovi. 
/2/ Všetky uvedené prípadné dobropisy a získané zľavy budú od ceny za príslušnú etapu – 
príslušnú stavebnú časť odpočítané. 
 
 

Článok   VIII. 

Zodpovednosť za porušenie zmluvy 

 
/1/   Dodávateľ je povinný do 15 dní od doručenia výzvy Objednávateľom vrátiť všetky 
neoprávnene čerpané a ním zadržané finančné prostriedky vrátane majetkových sankcií na 
účet objednávateľa v prípade, že kontrolou bolo zistené, že dodávateľ: 
a) uviedol nepravdivé údaje 
b) neplní účel alebo rozsah, na ktorý bol nenávratný finančný príspevok v rámci PRV 

poskytnutý 
c) neodstránil  všetky chyby a nedostatky v zmysle čl. IV ods. /5/ a /6/ tejto Zmluvy  
d) porušil povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy o dielo 
/2/   Výška majetkových sankcií  je 0,2% z neoprávnene poskytnutej alebo zadržanej sumy za 
každý aj začatý deň omeškania alebo za každý, aj začatý deň neoprávneného fakturovania 
finančných prostriedkov, najviac však do výšky dvojnásobku tejto sumy. Odvod a penále za 
porušenie platobnej disciplíny možno uložiť do piatich rokov odo dňa preukázateľného 
zistenia porušenia platobnej disciplíny.  
/3/   Dodávateľ nezodpovedá za porušenie zmluvnej povinnosti, ak splneniu jeho povinnosti 
bráni prekážka, ktorá nastala nezávisle od jeho vôle, ak nemožno rozumne predpokladať, že 
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by dodávateľ  túto prekážku alebo jej následky odvrátil alebo prekonal, a ďalej, že by v čase 
podpisu tejto Zmluvy túto prekážku predvídal.  
/4/   Dodávateľ berie na vedomie, že vzhľadom na povahu finančného príspevku 
poskytnutého na základe tejto Zmluvy (prostriedky štátneho rozpočtu) je orgán príslušný v 
zmysle zákona č.303/1995 Z.z. o rozpočtových pravidlách, t.z. príslušná správa finančnej 
kontroly alebo Ministerstvo financií SR, oprávnený vymáhať od Objednávateľa finančný 
príspevok aj bez podnetu SORO alebo nad rámec podnetu SORO, čo pri zavinení 
dodávateľom je povinný uhradiť Dodávateľ.   
 

Článok   IX. 
Všeobecné podmienky 

 
/1/   Dodávateľ súhlasí s tým, že Komisia ES, SORO a Objednávateľ zverejňuje informácie 
o opatreniach podľa tejto Zmluvy o dielo a Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného 
príspevku, ktorej prílohou je táto Zmluva o dielo, o ich konečnom zhodnotení a o subjektoch 
zúčastňujúcich sa ich realizácie 
/2/   Dodávateľ súhlasí so zverejnením údajov vyplývajúcich z tejto Zmluvy o dielo 
v rozsahu: 
a) názov dodávateľa (subdodávateľa) 
b) adresa/sídlo 
c) názov predmetu zmluvy (podporovaného projektu) 
d) výška nenávratného finančného príspevku ES 

/3/   Dodávateľ je povinný počas platnosti Zmluvy o dielo do 10 dní informovať 
Objednávateľa, ak v súvislosti s plnením predmetu Zmluvy sa začne voči nemu súdne 
konanie. 
/4/   Dodávateľ sa zaväzuje, že uvedie do všetkých ním vypracovaných podkladov a výstupov 
(napr. faktúry, dodacie listy, správy, korešpondencia k predmetu zmluvy a pod.) jasne 
a čitateľne, že sa na financovaní zámerov, ktoré sú predmetom tejto Zmluvy o dielo sa 
spolupodieľa ES a to takto: 

„tento projekt je spolufinancovaný ES“ 

 

/5/ Dodávateľ sa zaväzuje, že: 
a) vymedzí prístup k hromadným informáciám použitým na spracovanie diela a údajom 
zo spracovaného diela v informačnom systéme a tiež  zabezpečí, aby údaje zo spracúvaného 
diela v informačnom systéme boli vedené oddelene od iných informácií, 
b) vylúči šírenie poskytnutých údajov, ktoré boli použité na spracovanie diela a údaje zo 
spracovaného diela tretím osobám mimo konania o pozemkových úpravách, ich využívanie na 
propagačné účely a obchodné účely, alebo na účely, ktoré nesúvisia a posudzovaním 
vyhotoveného diela, v zmysle ustanovení zákona č.428/2002 Z.z. o ochrane osobných údajov 
v znení neskorších  predpisov a zákona č. 162/1995 Z.z.  o katastri nehnuteľností v znení 
neskorších predpisov. 
 
 

Čl. X. 
Dodacie podmienky 

 
/1/. Odovzdávka staveniska: 

1.1  Objednávateľ je povinný zabezpečiť Dodávateľovi bezplatné užívanie priestoru 
staveniska po dobu trvania stavby a dobu potrebnú na vypratanie staveniska. 
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Poplatky, pokuty a majetkové sankcie za dlhší než dohodnutý čas užívania uhrádza 
Dodávateľ po celý čas, v ktorom je v omeškaní, 

1.2. pri zriadení, usporiadaní, vybavení a likvidácii sa dodržiavajú ustanovenia 
osobitného predpisu (zákon č. 237/2000 Z.z., ktorým sa novelizuje stavebný zákon 
a vyhl. č. 374/1990 Zb. o bezpečnosti práce) a osobitných zmluvných, technických 
a dodacích podmienok, pokiaľ boli v zmluve uplatnené, 

1.3. Dodávateľ si zabezpečí prevádzkové, sociálne, výrobné zariadenia staveniska. 
Náklady na prevádzku, údržbu a likvidáciu sú súčasťou zmluvnej ceny. 

/2/. Realizácia: 
2.1. Dodávateľ svojou činnosťou nesmie narušiť bezpečnosť osôb nachádzajúcich sa 

v objekte ani iných osôb pohybujúcich sa mimo staveniska, 
2.2. vytyčovanie a iné meračské práce potrebné pre vykonávanie predmetu diela 

zabezpečuje Dodávateľ, ako súčasť dodávky, 
2.3. Dodávateľ uhrádza vodné a stočné, odbery energií z prevádzkového a sociálneho 

zariadenia staveniska, 
2.4. zamestnanci Objednávateľa môžu vstupovať na stavenisko len pokiaľ sú poverení 

funkciou stavebného dozoru alebo inou kontrolnou a dozornou činnosťou a 
preukážu sa príslušným oprávnením,  

2.5. Dodávateľ je povinný na prevzatom stavenisku, v jeho okolí a na prenechaných 
inžinierskych sieťach udržiavať poriadok a čistotu, je povinný odstraňovať odpady a 
nečistoty vzniknuté z jeho činnosti a to na vlastné náklady, 

2.6. pri odovzdaní dodávky je Dodávateľ povinný usporiadať stroje, výrobné zariadenia, 
zvyšný materiál a odpady na stavenisku tak, aby bolo možné dodávku riadne 
prevziať a bezpečne prevádzkovať, 

2.7. po termíne odovzdania a prevzatia stavby, môže Dodávateľ ponechať na stavenisku 
len stroje, výrobné zariadenia a materiál potrebný na odstránenie chýb a 
nedorobkov, s ktorými objednávateľ dodávku prevzal. Po odstránení chýb a 
nedorobkov je Dodávateľ povinný vypratať stavenisko do 14 dní a upraviť 
stavenisko tak, ako mu to ukladá Zmluva, projektová dokumentácia a kolaudačné 
rozhodnutie, 

2.8. Dodávateľ vykonáva činnosti spojené s predmetom diela na vlastnú zodpovednosť 
podľa Zmluvy, pričom rešpektuje technické špecifikácie, právne a technické 
predpisy, vyhlášky platné v SR, najmä stavebný zákon, zákon o bezpečnosti a 
ochrane zdravia pri práci, vyhlášku o bezpečnosti práce a technických zariadení pri 
stavebných a montážnych prácach, zákon o životnom prostredí, zákon o odpadoch a 
o nakladaní s odpadmi, zákon o ovzduší, zákon o vodách, zákon o požiarnej 
ochrane, Slovenské technické normy, zákon č. 264/1999 Z.z. o technických 
požiadavkách na výrobky a o zmenách a doplnení niektorých zákonov, Všeobecné 
technické požiadavky kvality stavieb. Dodávateľ je povinný preukázateľne poučiť 
všetkých zamestnancov pracujúcich na stavbe o bezpečnosti a ochrane zdravia pri 
práci,  

2.9. Objednávateľ, alebo nim poverená osoba pri realizácii predmetu obstarávania podľa 
zmluvy vykonáva stavebný dozor (§ 46b zákon č. 237/2000 Z.z., ktorým sa 
novelizuje stavebný zákon). Za tým účelom má prístup na pracoviská, dielne a 
sklady, kde sa zmluvné výkony a ich súčastí realizujú alebo skladujú. Na vyžiadanie 
mu musia byť predložené výkresy, vzorky materiálov a iné podklady súvisiace s 
predmetom obstarávania, ako aj výsledky kontrol kvality - atesty. S informáciami a 
podkladmi označenými Dodávateľom ako jeho obchodné tajomstvo, musí 
Objednávateľ zaobchádzať dôverne, 
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2.10. stavebný dozor je oprávnený po písomnom súhlase Objednávateľa nariadiť 
Dodávateľovi akékoľvek zmeny tovarov, kvality a rozsahu prác, ktoré považuje 
podľa svojho názoru za nevyhnutné a primerané. Dodávateľ je povinný: 
2.10.1. zvýšiť alebo znížiť rozsah prác uvedených v zmluve, 
2.10.2. nevykonať práce, ktoré stavebný dozor na nevykonanie určí, 
2.10.3. zmeniť druh alebo kvalitu prác, 
2.10.4. zmeniť výšku, smer, plochu alebo rozmery ktorejkoľvek časti diela, 
2.10.5. zmeniť postup, termín vykonania prác alebo ich častí. 
Tieto zmeny nie sú v žiadnom prípade dôvodom na odstúpenie od Zmluvy ani na 
zvýšenie ceny za dielo. Pokiaľ stavebný dozor nariadi nevyhnutné zmeny, ktorých 
dôvodom bolo porušenie zmluvy Dodávateľom alebo osobou, za ktorú je 
Dodávateľ zodpovedný, vykoná Dodávateľ nariadené práce na vlastné náklady, 

2.11. Dodávateľ nevykoná zmeny žiadnych prác bez príkazu stavebného dozoru. Za 
zmenu prác sa v zmysle tohto odseku nepovažujú práce, ktorých množstvo sa 
nezhoduje s množstvom uvedeným v popise prác, 

2.12. ak považuje Dodávateľ pokyny stavebného dozoru za neoprávnené alebo neúčelné, 
musí uplatniť svoje výhrady zápisom v stavebnom denníku. Pokyny musí na 
opätovné požiadanie vykonať, pokiaľ nie sú v rozpore s príslušnými 
technologickými postupmi, alebo neodporujú právnym predpisom, alebo 
nariadeniam miestnej alebo štátnej správy. Ak s takými prácami budú spojené viac 
náklady, tie potom znáša objednávateľ. Ak takéto práce ovplyvnia postup prác, 
objednávateľ pristúpi na primeranú úpravu Zmluvy z dôvodu časového sklzu, 

2.13. Objednávateľ bude organizovať kontrolné dni na stavbe minimálne jedenkrát 
týždenne, 

2.14. Objednávateľ ak môže poskytne Dodávateľovi na požiadanie k použitiu alebo 
spoločnému používaniu: 
2.14.1. skladové priestory a plochy pre zariadenie staveniska v dohodnutom 

rozsahu, 
2.14.2. vybudované prípojky pre vodu, kanalizáciu a energiu, ku ktorým má 

vlastnícke, dispozičné alebo iné práva. 
Náklady na prevádzkovanie objektov a zariadení, náklady na spotrebu vody, energie 
a stočné znáša dodávateľ, v prípade spoločného užívania ich alikvotnou časťou, 

2.15. materiály, stavebné diely a výrobky zabezpečované Dodávateľom musia byť 
dokladované certifikátmi v zmysle zákona č. 264/1999 Z.z. o technických 
požiadavkách na výrobky a posudzovaní zhody a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov a tie materiály, ktoré tieto doklady nebudú mať, resp. nebudú zodpovedať 
zmluve a požadovaným skúškam, musí dodávateľ na vlastné náklady odstrániť a 
nahradiť bezchybnými. Z tohoto dôvodu vzniknuté škody znáša Dodávateľ. 
Objednávateľ môže stanoviť termín na odstránenie chýb primeraný ich rozsahu. 
Objednávateľ má v prípade nedodržania termínu odstránenia chýb Dodávateľom 
právo na odstúpenie od Zmluvy. Prípadné uplatňovanie pokút sa riadi Zmluvou, 

2.16. Dodávateľ musí bez meškania a písomne informovať Objednávateľa o vzniku 
akejkoľvek udalosti, ktorá bráni alebo sťažuje realizáciu predmetu obstarávania, 

2.17. Dodávateľ je povinný zabezpečiť účasť svojich zamestnancov na preverovaní 
svojich dodávok a prác, ktoré vykonáva stavebný dozor Objednávateľa a robiť 
okamžité opatrenia na odstránenie vytknutých závad a odchýlok od dokumentácie, 

2.18. žiadna časť diela nesmie byť zakrytá bez predchádzajúceho súhlasu stavebného 
dozoru. Dodávateľ je povinný umožniť skontrolovanie akejkoľvek časti diela, ktorá 
má byť zakrytá. Dodávateľ aspoň 3 pracovné dni vopred oznámi stavebnému 
dozoru, že časť diela bude zakrývať. Stavebný dozor vykoná kontrolu. V prípade, 
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že ju nevykoná, je povinný uhradiť náklady dodatočného odkrytia, pokiaľ také 
odkrytie požaduje. Ak sa však pri dodatočnom odkrytí zistí, že práce boli vykonané 
chybne, nesie náklady dodatočného odkrytia Dodávateľ, 

2.19. stavebný dozor je oprávnený dať pokyny, ktoré sú potrebné na vykonanie prác 
podľa zmluvy Dodávateľovi v stavebnom denníku. 

/3/. Stavebný denník: 
3.1. Dodávateľ je povinný odo dňa prevzatia staveniska viesť stavebný denník v jazyku 

slovenskom, a to v originály a vo dvoch kópiách. Jednu kópiu je povinný uložiť 
oddelene od originálu, aby bola k dispozícii v prípade straty alebo zničenia 
originálu. Ďalšiu kópiu stavebného denníka si odoberá stavebný dozor, 

3.2. do denníka sa zapisujú všetky skutočnosti rozhodujúce pre plnenie zmluvy, najmä 
údaje o časovom postupe prác a ich kvality, zdôvodnenie odchýlok vykonávaných 
prác od projektovej dokumentácie, údaje dôležité pre posúdenie hospodárnosti prác 
a údaje nevyhnutné pre posúdenie prác orgánmi štátnej správy. Počas pracovnej 
doby musí byť denník na stavbe trvale prístupný. Povinnosť viesť stavebný denník 
končí dňom odovzdania a prevzatia prác, 

3.3. záznamy v stavebnom denníku je oprávnený robiť stavbyvedúci, prípadne jeho 
zástupca a ich predstavení. Okrem nich sú oprávnení robiť záznam generálny 
projektant, stavebný dozor Objednávateľa, jeho predstavení, orgány štátneho 
stavebného dohľadu, prípadne iné príslušné orgány štátnej správy, 

3.4. denné záznamy sa píšu do knihy s očíslovanými listami, jednak pevnými, jednak 
perforovanými pre dva oddeliteľné prepisy, ktoré sa číslujú zhodne s pevnými 
listami. Denné záznamy sa zapisujú zásadne v ten deň, keď sa práce vykonali alebo 
nastali okolnosti, ktoré sú predmetom zápisu. Len výnimočne sa tak môže urobiť v 
nasledujúci deň. Pri denných záznamoch sa nesmú vynechať voľné miesta, 

3.5. stavebný dozor je oprávnený dať pokyny, ktoré sú potrebné na vykonanie prác 
podľa zmluvy Dodávateľovi v stavebnom denníku. Pritom musí rešpektovať 
technologický postup prác, 

3.6. pokiaľ stavebný dozor nariadi nevyhnutné zmeny, ktorých dôvodom bolo porušenie 
zmluvy zo strany Dodávateľa alebo jeho poddodávateľov, vykoná Dodávateľ 
nariadené práce na svoje vlastné náklady, 

3.7. ak stavbyvedúci do troch pracovných dní nepripojí svoje nesúhlasné stanovisko k 
vykonaným zápisom, pokladá sa to za jeho súhlas s obsahom, 

3.8. ak stavebný dozor do troch pracovných dní od doručenia stavebného denníka 
nepripojí svoje nesúhlasné stanovisko k vykonaným zápisom, pokladá sa to za jeho 
súhlas s obsahom. 

/4/. Odovzdanie:  
4.1. dielo sa považuje za dodané ak je urobené protokolárne odovzdanie a prevzatie, 
4.2. dielo možno preberať po ucelených častiach, resp. etapách, 
4.3. prevzatie predmetu diela alebo jeho časti môže byť odmietnuté pre chyby a to až do 

ich odstránenia, 
4.4. Dodávateľ je povinný najneskôr 3 dní vopred oznámiť Objednávateľovi, kedy bude 

dodávka alebo jej ucelená časť pripravená na odovzdanie, 
4.5. Dodávateľ je povinný vykonať komplexné vyskúšanie odovzdávanej časti diela, 
4.6. Dodávateľ je povinný pri preberacom konaní odovzdať Objednávateľovi:  

- projektovú dokumentáciu skutočného vyhotovenia so zakreslením všetkých 
zmien podľa skutočného stavu vykonaných prác v dvoch vyhotoveniach v 
čiernotlači, vrátane odovzdania projektu skutočného vyhotovenia na digitálnom 
médiu CD,  

- porealizačné zameranie vo forme geometrického plánu  
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- zoznam strojov, zariadení, ktoré sú súčasťou odovzdávanej dodávky, ich 
pasporty a návody na obsluhu v slovenskom jazyk, resp. v inom jazyku ale s 
overeným prekladom do slovenského jazyka, 

- zápisnice a osvedčenia o vykonaných skúškach použitých materiálov, 
- zápisnice o preverení prác a konštrukcií v priebehu zakrytých prác, 
- zápisnice o individuálnom a komplexnom vyskúšaní zmontovaných zariadení, 
- doklady o vykonaných funkčných skúškach, 
- východiskové revízne správy elektrických zariadení, 
- stavebné denníky. 
Absencia niektorého z týchto dokladov je dôvodom pre nezačatie preberacieho 
konania, 

4.7. Objednávateľ je povinný pripraviť na preberacie konanie všetky svoje doklady tak, 
aby ich porovnaním s dokladmi Dodávateľa sa zabezpečilo kvalitné, úplné a rýchle 
uskutočnenie tohto konania, a to v písomnej forme aj na disketách, 

4.8. Objednávateľ nie je povinný prevziať dokončenú časť stavby, ak nebola z dôvodov 
na strane Dodávateľa odovzdaná iná časť stavby, ktorá podľa dojednania mala byť 
už dokončená, 

4.9. zápisnicu o prevzatí stavebných prác spisuje Objednávateľ, ak nebolo dohodnuté 
inak, 

4.10. ak Objednávateľ odmieta dodávku prevziať, je povinný uviesť dôvody. Po 
odstránení nedostatkov opakuje sa konanie v nevyhnutnom rozsahu a spíše sa 
dodatok k pôvodnej zápisnici, 

4.11. zmluvné strany sa môžu dohodnúť na samostatnom odovzdaní a prevzatí len takých 
dokončených prác alebo časti prác, ktorých samostatné odovzdanie a prevzatie sa 
predpokladá v projektovej dokumentácii. 

/5/ Osobitné technické podmienky: 
5.1. Dodávateľ je povinný zabudovať materiál a výrobky v zmysle zákona č. 90/1998 

Z.z. a zákona č. 264/1999 Z.z. Prípadné zmeny musia byť vopred odsúhlasené 
Objednávateľom (budúcim správcom a užívateľom) písomnou formou, 

5.2. nie je prípustné používanie technológií, ktoré sú v rozpore s platnými technickými, 
bezpečnostnými alebo hygienickými predpismi a normami, 

5.3. nesmú byť pripustené do prevádzky stroje a mechanizácia s neplatnou revíziou, 
ktoré svojim technickým stavom nezodpovedajú schváleným podmienkam pre ich 
prevádzku. 

 
Čl. XI. 

Zodpovednosť za chyby a nedostatky a záruky 
 

1. Dodávateľ ručí za to, že predmet plnenia má v dobe prevzatia zmluvne dohodnuté 
vlastnosti, že zodpovedá technickým normám a predpisom SR, a že nemá chyby a 
nedostatky, ktoré by rušili, alebo znižovali hodnotu alebo schopnosť jeho používania k 
zvyčajným alebo v zmluve predpokladaným účelom.  

2. Ak Objednávateľ prevezme chybnú dodávku, má právo na dodatočné bezplatné odstránenie 
chýb a nedorobkov. 

3. Na žiadosť Objednávateľa je dodávateľ povinný bez zbytočného odkladu chyby a 
nedostatky svojej dodávky odstrániť, i keď neuznáva, že za chyby a nedostatky 
zodpovedá. V sporných prípadoch nesie náklady až do rozhodnutia o reklamácii 
Dodávateľ. 

4. Ak sú chyby a nedostatky, ktoré podstatne ovplyvňujú použiteľnosť dodávky zavinené 
Dodávateľom, alebo chybou projektu dôjde k zvýšeniu rozpočtových nákladov 
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v realizácii, je dodávateľ povinný uhradiť Objednávateľovi škodu v zmysle § 373 a nasl. 
Obchodného zákonníka. 

5. Dodávateľ zaručuje, že dielo bude mať vlastnosti v zmysle projektu po dobu minimálne 5 
rokov   

6. Dodávateľ zároveň zodpovedá za to, že sa dodané množstvo zhoduje s údajmi v 
sprievodných dokladoch. 

 
 

Čl. XII. 
Riešenie sporov 

 
1. Ak sa vyskytnú rozpory v dokumentoch a plnení zmluvy majú prioritu: 

1.1. Zmluva o dielo, 
1.2. súťažné podklady, 
1.3. ponuka (vrátane návrhu ceny), 
1.4. technické špecifikácie prác, 
1.5. všeobecné technické podmienky. 

2. Pri rôznosti názorov na vlastnosti hmôt a stavebných dielcov, pre ktoré platia obecné 
záväzné skúšobné postupy a o prípustnosti a spoľahlivosti prístrojov, ktoré sa použili pri 
skúškach, prípadne metód, môže si každá strana dať vykonať materiálno-technické 
preskúšanie štátnym alebo štátom uznávaným skúšobným miestom pre skúšky 
materiálov. Výsledky týchto skúšok sú záväzné. Náklady na skúšky znáša strana, ktorá 
spor prehrala. 

3. V prípade sporov, ktoré nebude možné riešiť dohodou zmluvných strán, požiada jedna zo 
zmluvných strán o rozhodnutie súd. 

4. Spory zmluvných strán neoprávňujú Dodávateľa zastaviť plnenie predmetu Zmluvy. 
5. Zmluvný vzťah sa bude riadiť právnym poriadkom platným na území SR. Spory bude 

rozhodovať príslušný súd SR a to v jazyku slovenskom.  
 

Čl. XIII. 
Ostatné práva a povinnosti 

 
1. Všetky zmluvné dokumenty sa musia vypracovať v slovenskom jazyku. Všetky hodnoty, 

výmery, hmotnosti budú označované v slovenskom jazyku. 
2. Dodávateľ v plnej miere ručí za to, že nedôjde k zneužitiu, resp. že neposkytne materiály 

týkajúce sa predmetu zákazky tretím osobám a zachová mlčanlivosť o všetkých 
skutočnostiach, o ktorých sa dozvedel pri realizácii tejto Zmluvy. 

3. Dodávateľ nesmie bez predchádzajúceho súhlasu Objednávateľa previesť záväzky zo 
zmluvy na tretiu osobu.  

4. Obidve zmluvné strany sa zaväzujú zachovať mlčanlivosť o akýchkoľvek poskytnutých 
údajoch a informáciách, okrem informácií, ktoré je potrebné zverejniť podľa zákona.  

 
 

Článok   XIV. 
Ukončenie Zmluvy 

 
/1/   Objednávateľ môže bezodkladne odstúpiť od Zmluvy o dielo: 
a) ak Dodávateľ porušil obchodno-záväzkové vzťahy takým spôsobom, ktorý neumožňuje 

vecnú a časovú realizáciu predmetu Zmluvy 
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b) ak Dodávateľ opakovane porušuje zmluvné záväzky alebo porušuje zmluvný záväzok 
úmyselne 

c) ak Dodávateľ neplnil zmluvné záväzky podľa čl. III. ods. /3/ tejto Zmluvy o dielo 
d) v prípade že SORO odstúpi od  Zmluvy o poskytnutí  nenávratného finančného príspevku 

na predmet Zmluvy o dielo   
/2/   Odstúpenie od Zmluvy je účinné dňom doručenia oznámenia o odstúpení od Zmluvy 
a Objednávateľ vo vzťahu k dovtedy uhradenej finančnej čiastke postupuje podľa čl. VIII. 
ods.2 tejto Zmluvy o dielo. 
/3/   Okrem prípadov uvedených v odseku /1/ tohto článku môže Objednávateľ odstúpiť od 
Zmluvy ak Dodávateľ ani v 30 dňovej lehote nesplnil svoje povinnosti. Objednávateľ oznámi 
Dodávateľovi písomnou formou lehotu na splnenie povinností. 30 dňová lehota začne plynúť 
odo dňa doručenia výzvy na odstránenie chýb a nedostatkov. 
/4/   Dôsledkom odstúpenia od Zmluvy v zmysle ods./1/ a /3/ tohto článku je uplatnenie 
zodpovednosti voči Dodávateľovi za porušenie Zmluvy a uhradenie všetkých nákladov, ktoré 
SORO bude požadovať od Objednávateľa v súvislosti so spolufinancovaní predmetu tejto 
zmluvy o dielo. 
/5/   MP SR má právo odstúpiť od Zmluvy o dielo s úspešným uchádzačom verejného 
obstarávania, ak sa dodatočne preukážu opodstatnené pochybnosti o priebehu verejného 
obstarávania alebo pre hrubé nedostatky v časovom harmonograme prijatej ponuky či 
rozloženia fakturácií spôsobujúce nemožnosť reálneho plnenia predmetu Zmluvy 
a využívania spolufinancovania ES, alebo ak víťazný uchádzač uviedol vo svojej ponuke 
nepravdivé údaje, ktoré ovplyvnili výsledok vyhodnotenia ponúk. 
 

Článok   XV. 

Záverečné ustanovenia 

 

/1/   Zmluva o dielo nadobúda platnosť podpisom obidvoma zmluvnými stranami,  s 
účinnosťou   financovania v rámci jednotlivých programovacích období dňom podpisu 
Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku v rámci PRV medzi Ministerstvom 
pôdohospodárstva SR a SORO, ktorých neoddeliteľnou súčasťou  je táto Zmluva o dielo. 
/2/    Dohodnutý predmet Zmluvy o dielo podľa čl. I a v rozsahu čl.III. ods./3/ začne 
dodávateľ vykonávať až po písomnom potvrdení objednávateľa o vykonaní registrácie 
Zmluvy o poskytnutí  nenávratného finančného príspevku predmetu Zmluvy o dielo  
Pôdohospodárskou platobnou agentúrou (SORO) pre jednotlivé programovacie obdobia 
zvlášť. Úhrada faktúr objednávateľom je možná až dňom nasledujúcim po dátume podpisu 
Zmluvy o poskytnutí  nenávratného finančného príspevku pre jednotlivé programovacie 
obdobia. 
/3/ Dodávateľ pred začatím prác je povinný na mieste realizácie projektu (napr. na budove, 
ktorá je predmetom projektu, alebo na vstupe do objektu ) postaviť informačnú tabuľu, ktorá 
musí spĺňať nasledovné kritéria uvedené v prílohe č.3. 
/4/   Zmluvný vzťah sa bude riadiť ustanoveniami Obchodného zákonníka č.513/1991 Zb. 
v znení neskorších predpisov, pričom prípadné spory, vyplývajúce z tejto Zmluvy budú 
zmluvné strany riešiť vzájomným zmierom a za súhlasu SORO. Všetky spory, ktoré vzniknú 
z tejto Zmluvy o dielo vrátane sporov o jej platnosti, výklad alebo zrušenie, budú riešiť pred 
Rozhodcovským súdom Slovenskej obchodnej a priemyselnej komory v Bratislave, podľa 
jeho základných vnútorných právnych predpisov. Zmluvné strany sa podrobia rozhodnutiam 
tohto súdu. Jeho rozhodnutie bude pre zmluvné strany a SORO záväzné. 
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/5/ Akakofvek zmena obsahu Zmluvy o poskytnuti nendrvratndho finandndho prispevku
v nimci PRV medzi Ministerstvom pddohospodiirstva SR ako Ziadatel'om o nen6vratn;i
finandn;i prispevok a SORO, ktorej sidast'ou je trito Zmluva o dielo, bude z|viizni aj pre tuto
Zmluvu o dielo a upraluje sa formou dodatku k Zmluve o dielo.
/6/ Objednivatel' a SORO sa zaviizujt zabezpe(,it informdcie o doddvatel'ovi pred zneuZitim
a quZivat' ich len v srilade s realiz6ciou programu PRV.
/7/ Akakol'vek koreSpondencia objednivatel'a, spriivneho org6nu aSORO urden6
dod6vatel'ovi do vlastn;ich ruk a zaslan6 na poslednri nim udanri adresu plati ako dorudenii:

a) diom prevzatia dod6vatefom alebo nim splnomocnenfm z6stupcom
b) diom odmietnutia prevzatia koreSpondencie
c) po uplynuti 3 dni od uloZenia kore5pondencie na po5te aj ked' sa dod6vatel'

o uloZeni nedozvedel a kore5pondencia sa vr6ti spiit' odosielatel'ovi.
/8/ Zmeny v ustanoveniach Zmluvy o dielo, mimo zmien podl'a ods./3/ tohto dl6nku, je
moZn6 rykon6vat', len po dohode zmluvnlich striin ana ziklade srihlasu SORO so znenou a
to formou dodatku k Zmluve o dielo.
/91 Zmluva o dielo je vyhotoven6 v piatich rovnopisoch, z toho tri rovnopisy pre
objedn6vatel'a, jeden pre dod6vatela ajeden pre SORO. V pripade sporu medzi zmluvnlfoni
stranami sa bude postupovat' podlia rovnopisu Zmluvy o dielo uloZen6ho v SORO.
/70/ Zmlwnd strany si zmluvu o dielo preditali, s jej obsahom bez vlfhrad sthlasia ana znak
srihlasu ju vlastnorudne podpisujri.
/11/ Podpisom tejto Zmluvy o dielo, po podpise Zmluvy o poskytnuti nendvratn6ho
finandndho prispevku medzi Ministerstvom p6dohospodarstva SR aSORO apo splneni
podmienky podl'a ods. /2/ tohto dl6nku, m6Ze Dodrivatef zaEaf ."rykonivaf pr6ce podlia dl. I.
a v rozsahu dl.3 ods./3/ tejto Zmluvy o dielo.

| 0 APR. 200S
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KRYGILIST ROZPOCTU

NAzov stavby

N6zov objeKu

N6zov iasti

Objedn6vatel

POektant

Zhotovltel

slavieb Spoloan. a verejn. zadadeni a opalreni

Hlavni pofni cesla HPC 2

Hlavni polni cesta HPC 2

JKSO

Eeo
Miesto

29

nad lplom

IC DPH

Podohospodarstv"a, Dobrovidova 12, Bratislava

lvlilan Nasali ELMoUR

156621

1020601813

Rozpoeet 6islo Spracoval Polo:iek

M.Nesali

Mern6 a (6€lov6 jednotky

Po6et Ndklady / 1 mj. Po6et N6klady / 1 m.j. Podet Naklady / 1 m.j.
0,0 o 0,0 0 0,0 0

Rozpodtov6 nakhdyv sk

Zekhdn6 rozp. n6klady Doplikov6 nakhdy Vedfajaie rozpoitov6 n5klady

1 HSV k6vky 13 301 1 4 Zariad. staveniska 2,50%

2 Moni6Z 28 489 1 03e2 penej podl ' t5 2,50%

PSV h6vlq 0 '11KultIma pam|atka 1 6 ijzemn€ vplyvy 1,00%

Moni62 o 1 7 rrelddzk vplyvy 5,@%

5 lodSvlq 0 1 8 Osratn6 T 50%

Mont62 0 1 9VRN z rozpoatu

7 Nosni m.

8 ZRN ( r. 1-7 ) 241 7W 1 30N( r .  s l 2 ) 20 VR ( r.1+lE )

HZS Kompl dinnosl n 921 trsbtne n6klady

Projektant

l6ium a podpis Peaiatka

Celkov6 nSklady

24 Snaet 8, 13, 20-23 271 711,0O

25 19% 271 711,O4DPH 51 625,09

O bjednavatef

fatum a podpis Pediatka

Cena s OPH (r.24+25) 323 336,09

Pripodty a odpodty

Puf"r, r /l ,1
/c/to ( Yc'Qn_
a D@Drs

lihn Ndsali

91 27 Komannd Kosihv l38
:  to9 t7 t  52 .  E  om ,K to206ar  8 l3
F t i / L ^ L : t .  ^ o l / | l  1 F a  n 1 C

27 k6vky objedne\ralelil 0

Kzava dob2ka 0

n Zwhodnenie + - 0



ROZPOd ET@neni vikaz vjimer
Stavba : Sdbor slavieb Spoloin. a verejn. zariadeni a opatreni

Objekt: Hlavn6 poln6 c€da Hrc 2

easf : Hlavni oolna cesla HPC 2

Objedna\ralef: MPSR, Doboviaova 12, Adislava

Zholovitel : Milan Naeli ELMoUR

Projeklant: h9 Michalslobodnik - PROMSI

Datum i 20.2.2OO9

Pr6ce a doddvky HSV

a prekop.lvky neapaZen€ pE c*ty a letiska, v hornine

premiestnenie Wkopku za su.ha, z hominy 1 d4, na
nad tloo do 6000 m

Nakladanie neulahnuteho v9kooku z homin 1 @4 nad 100 h3

a prckladani€ neutahnutdhovikopku prekladanie

I
I

L

I

,

t

I
I
I

:
I
L

-

^-

t
^

I

-^

-l

Ulozenio swaniny do ndslpov z aldchko&ek homin na cesty alebo

bokov nasypov z homin eldrznich a sypkich

UpEE pl6n6 ra siavtrioh ciost na nisyp@h $ zhLtnenim

Rqp.e€tetie onice v @i.e alebo v sklo.6 do 1 :5 pn pldhe do
m2, hr.@d 150 do m0 mm

twaltch s€hov v zar€2och v homine triedv 1-4

pody na hlbku nad 50 do 150 mm v rcMne alebo na

Dodv oEnim do ht nad 10Odo2@ mm! ovine alebo

Obrob€nie podvvalco/anim v @ine alebo na s€hu do 1:5

wdy prc zelieltu 6stin na wdialenost do 6000 n

Pfplalok k @ne za katdich dalsich aj zaiati.h 1 000 m

I

I
a

zemn6 pnice



podlozia: rasdej hominy 1 aZ 4 pod nasr?y, z hd.

p.d dlaab! z be'ronu rr.6toho b B 7,5 (:. 0) hr. do 1@ h

ple dla:bu rc ltrkopiesku, hr do 1m mm

alebo podsyp zo atkopiFku s @p6lrctim, vlha€nim a

arebo krytz kam tu dfleneho vel. 32-€3 mm s vipho?im

kEjnic al6bo k mun. pe pesich s Fzpr a zhutienih,
al.bo k nen taZ6nim hr 1@mm

PoelEk iiviani spojovaol bez posypo k€meniFm z cGtnej omulzie

rodkladu al6bo kfltu z kamcniE aslblton v dno:stE

l
I
I
I
I
I
I
-l
-

t
^

I, -

l
Ir

{

f
r
T
r
r
r
r
r

astaltwi rc gtdopiEku v pruhu Sirky do 3 m po zhulieni

drard6ni do l(Ek z b€io.ru pr@ho b.B 7,5 (a. 0) z

'b€r6n. doska obklad TBM 2.50 5O6Od0

Skir dlaznv z lomov6ho kamerie @mentcrou maltou so

rar 3Ea,37 8 0o2.lz3

hm6t pe po6mn! komunilaiciu a letisko s kytoh iivienim

k cene:a nadsoni pr6u. nad Wrned:enn najviasiu
'zdialenost do 50@ m

HSV Celkom

Celkom

t9 995,94

2117!n13 4212,21C

2,1vn.n aa2,216

htilon Ndsati 
@'q'/NeW' ,W,:,6-



REKAPITULAcn CeHy
Stavba : S(bor slavieb spoben. a verejn. zariadenl a opatrenl
Objekt : Hlavna polna cesta HPC 2
JKSO : 822 29

Eeo I

Objodn6valef : Ministerstvo P&ohospod6rslvs, Dobrovidoya 12, Bralislava

Zholovit€l : Milen N6sali ELNIOUR

spracoval : Milan N6sali

UAum i 2O.O2.2OW

1 Zemnd prece 4 556,79 43 541 ,61 € 098,40 2,76
Zakladanie 0,00 '1 933, | 5 1 933,15 0,000
Zvisl6 a komDletn6 konstrukcie 0,00 1 681 ,25 1 681,25 0,000

4 Vodorovn6 kongtrukcle 0,00 5 693,62 5 693,62 236,788
Komunikacie I744,25 155 644,12 1An 388,37 a N2,723

99 Presun hm6t HSV 0,00 19 995,94 19 995,94 0,000
Celkom /49,69 ?11 750,73 I 42,216

Celkom t3 301.0i1 228{89.69 a1 790.73 a 242.216

'-' 
1r 1rr 1- f f ..-l (- 1< 1-'t 1...t 1r-ffi-k--r( r-( r-
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KRYCI LIST ROZPOCTU

Nizov stavby

Nazov objeKu

Ndzov dasti

Objedndvatel

Projektant

Zhotovitef

Srlbor stavieb Spolodn. a ve,ein. zariadeni a opatreni

Hlavn6 pofna cesta HPC 5

Hlavna oolna cesta HPC 6

JKSO

Miesto

reo

29

Balog nad lplom

IE OPH

P6dohospod6rstva, Dobrovidova 12, Bratislav-a

Milan Ndsali  ELMOUR

156621

109171521SK 102060181

R02pocet 6islo Spracoval

M.N6sali 2S

Mern6 a i6elov6 jednotky

Podet Ndklady / 1 m.j. Podet Naklady / ' l  m.j. Podet Naklady / '1 m.j.

0,0 0 0,0 0 0,0 0

Rozpoitov6 nakhdy v sk

A lz6kladn6 rozp. nAtlady B lDoplikov6 n6klady Vedfajiie rozpo6tov6 niklady

HSV Dodavky 7@ I 0 1 4 Zariad slavenrska 2.5&

2 Mont62 22 635 1 0Bez pevnej podl 0 1 5 2,5096

3 PSV DodSV<y 0 1 1Kultnrna pamiatka 0 1 6 1 00%

4 0 0 1 7 5@%

5 h6vlq o 1 8 lstatne 1,50%

6 Montaz o '19VRN z rozpoctu

7 \osny m 0

I zR (r.  1.7 ) 23u4 '13O N ( r . $ 1 2 ) 2 889 n VRri ( r. 14-19 )

21 HZS 0 Oslalnd naklady

Projektant

lAlum a podp6

Celkov6 niklady

24 SlCet I '13 20 23 26 233,00

19% 26 233 00 DPH 4 984,27

Objedn6vatel

l6tum a podD,s Peelatka ,. ,.a,7#,^

Cena s DPH (r.24+25) 31 217,27

E] Pripodty a odpoity

')""1 ,, ?7" *tl'
tCra{ Wh,-

mfl.rn ,!s,v" . _;=24-t'

, rT', "1,1,,\7\t ii", f ; ;3:" ;if ,,-- 
Mob;J, O9O5 252 C?e

27 Doddvlq obledn;!€1ela 0

2A Klza€ doto2ka 0

Zvrhodnenie + - 0
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ROZPOC ET- oc.neny vykaz vymer
Stavba : Sfbor slavr_€b Spolodn. a v€€jn. zariedeni a op€lreni
Obj€K : Hlavna porn'i cesta Hrc 6
east : Hlavn6 Dofnd cesta HPC 6

Objedna'ratel :

Zholovier:

P.ojekianl :

mum :

MP SR. Dobdi6@ 12, B€bsla€

Milan Nieli ELMOUR

20.2.2009

1,, eq,-;il;''''1 Hffil J";il]
Piice a doddvky HSV

zemn6 pntce
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Hr

Fodlolaa z ras{.j hominy 1 aZ 4 pod n6sypy, z hor
d o 9 2 % P S a

ilrrsb a ronDl€tr6 ko|r.tukcre

do!6rej3i6ho krytu z kam.iE dren6ho v md':si'/E O,{E

kajnic al€bo l(omun. pl6 pe3ich s o:pr a
alebo lam6n. fa.lentm hr.1@ lnm

vitkd a pcpod.uvch mi.s m kFjn. .l.bo

podkladu .l€bo krytr z k meni6 a*altorn v mno*n€

Kob€€c aslaltodi m ittopiGku v pruhu ii*y do 3 m F zhutr'€ni

brata, pEcnu alebo hlineneho nanGu, : po/r.hu

nd@u.a kEj.i.i.ch pih. h. 10G20O mn

O6frr6 kooairuki€ a prlc.-Utlintc

745.06

,3y1,12

233.1.12

286,6€9

26,669

hmdt pre po2emn! tomunikaciu a lstisko s kryr5m

k 63ne za ./6n!€.i presun nad vyn€dz6n! naMGiu
\zdialenct do 50@ m



REKAPITULACA CENY
Stavba : Subor stavieb Spolo6n. a verejn. zariadenl a opatreni
ObJeK : Hlavn6 pofn6 c€sta HPC 6
Jl<P i 82229

ECo I

Objadndvatol : Minisle.stvo Podohospoddrstva, Dobroviao\ra 12. Bratisleva

Zholovitel: , Mibn Niseli Etl\rOUR

SDracovel: Mlhn Nas€li

Ddtum : 202.2009

Celkom 708.66 22635.46 23 34.12

Z6mn€ prdc€ 708,66 I584,95 10 293,61 0,387
Zakl€danie 0,00 2n,76 277,76 0,0@
Zvlsld a komoletnd konstrukcie 0,00 214,fi 214,fi 0,m0
l(omunikacb 0,00 11 52't ,98 11521,98 286,282

o Ostatnd konltrukcle a prace-b(ranie 0,00 {1,21 3o1,21 0,000
99 Presun hm6l HSV 0,00 735,06 735,(b 0,0m

22 23 34,12



easovj pl6n vjstavby stavby

Objekt: Illnvnd pol'nri cesta ( HPC 2 )
Kat.rizemie : Balog nad Ipl'om

Popis p16c/
mesiac

2009 20.. 20..

1 2 3 4 5 6 7 8 I 1 0 11 1 3 4 5 6 7 I I 1 0 1 1 1 2 3 4 5 6 7 8 9 1 0 't1 1 2 3 5 6 7 I I 1 0 1 1 12

Zobratie ornice

Odkopdvky
a DrekoDevkv

Uprava te16nu

Podklad zo
Strkodrvv
Kameniva
drven6ho

Asfalt

uprava
krainice

Uprava svahov

Spevnenie
nqolu

Osiatie svahov

Termin ukonienia : max. l7/2t09

Vypracoval:

' r ' t ' t-ttt ' t '



Casovf' pkin vfstavby stavby

Objekt:
Kat.rizemie :

Illavnd pol'ni cesta ( HPC 6 )
Balog nad Ipl'om

Popis prac/
mesiac

2009 20.. 20.. 20..

1 2 3 5 6 7 1 0 1 1 12 I 2 3 5 o 7 I I 't0 1 ' l 12 1 |) 3 5 6 7 8 I 1 0 1 1 12 1 2 ? 5 6 7 8 I 1 0 1 1

Odkopevky
a prekopAvky

Uprava terenu

Asfalt

Uprava
krajnice

0prava svahov

Osiatie svahov

Termin ukonienia : max. ll/2009

rr 
l-rr



Harmonogram vjstavby stavieb HPC2 a HPC6

Objekt: HPC2 a EPC6

Objekvmesiac
2009 20.. 20.. 20..

1 2 c 5 6 7 I I 1 0 11 't2 1 c 6 7 8 9 1 0 1 1 12 1 a 3 4 5 6 7 I I 1 0 1 1 12 2 3 4 5 6 7 8 I 1 0 1 1

HPC 2
HPC 6

/E===.--

Vypracou#ibn Nd soli ((' -e!hW)
991 27 Komenni Kosihy 138

Eo, n9y7t 52. tC DPH: 'xt lii6ot 'ta
/ ltvtbbil hcos ?82Vte^ l/
l l/ n'r^ # Ft,"L6,

/  
-  - t * '  '

r{!-i-'-r l-r Ll ti t-t r-{ t.1 t afff.l*H_{{'<'-1



Statutdrny ziistupca:

_l Osoby opr6vnen6 konat' vo veciach tejto mrluvy:

I
1-l
I

_f

MANDATNA ZIVILAV A
uzawet6 podl'a $ 566 a nasl. Obchodn6ho zrikonnika

Mandant:

tel./fax:

tel./lax:

Bankovd spojenie:

dislo ridtu:

rdo:

- DIC:

- (d'alejlen,,Mandanf')

Mandatir:

- Statutrimy z6stupca:

tel /fax:
e-ma :

1 dislo fidtu:
-l

reo:
DIC:
IE DPH:

Ministerstvo p6dohospodrirstva SR"
Dobrovi6ova 12, 812 66 Bratislava

Ing. Stanislav Becik , PhD
minister p6dohospodrirswa Slovenskej republiky

Ing. Miroslav Polik
prednosta Krajskdho pozemkovdho fradu v Banskej
Bystrici

0910 899 413, fax: 048 41 35 167

Ing. Jaroslav Filip,
riaditel' Obvodndho pozemkovdho uradu vo Vel'kom
KrtiSi
091 1 800 566, fax:. 047 48 30 409

Stritna pokladnica SR

7000081 105/8180

156 62r

2021291382

Ing. Igor Kokavec - K. ING.,
Dfbravsk6 cesta 38, 990 01 Vellcf Krti5

Ing. Igor Kokavec - Zivnostnik

0905 860 900, 047 14824097
kokavecvk@stonline.sk

V0B, a.s., mestsk6 pobodka Velkf l(rti5
1577 973653 /0200

37 269 305
10429s0293
sKr042950293

-l

f (d'alej len,,Mandatir")
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il6nok I.

Predmet zmluvy

Predmetom manddtnej zmluvy je l".ikon inZinierskych dinnosti - stavebn6ho dozoru
dohodnuqlch v tejto zmluve v nlmci ,,Realiziicie spolodnly'ch zaiadeni a opatreni I etapa
projekt pozemkor".ich riprav Balog nad lpl'om, okes Vel'kj IGtiS SO 1 - HPC 2, SO 2 -
HPC 6", pri priprave stavby, podas realiziicie stavby a po dokondeni stavby

v tomto rozsahu:

I .1 . Vfkon stavebn6ho dozoru na stavbe a inZinierske dinnosti podas realiz6cie stavby

1.2. Obozn6menie sa s podkladmi, podl'a kto4ich sa pripraruje realiz|cia stavby, najmii
s projektmi, technickyfmi podmienkami, obsahom zmhiv a obsahom stavebnllch
povoleni

1.3. Odovzdanie staveniska (pracoviska) zhotovitellom stavebnl/ch pr6c a zabezpedenie
zripisu o tom do stavebndho (montilZneho) dennika

1.4. DodrZiavanie podmienok stavebnlich povoleni a opatreni 5t,6tneho stavebn€ho dohl'adu
po dobu realizrlcie stavby

1.5. Starostlivost' o systematick6 dopliovanie dokument6cie, podl'a ktorej sa stavba
realizuje a evidencia dokumentricie dokonden;ich dasti stavby

1.6. Kontrola derpania nlkladov

1.7. Odsrihlasovanie dodatkov a zmien projektu, ktord nezryiujri niiklady stavebn6ho
objektu, nepredlZujri lehotu vr-istavby a nezhor5ujri parametre stavby.

1.8. Bezodkladnd informovanie investora o v5etk;ich zAvainych okolnostiach stavby

1.9. Kontrola vecnej a cenovej spr6vnosti a riplnosti ocef,ovacich podkladov, ich sirlad
s podmienkami zmltv a ich predkladanie na likvidriciu investorovi

1.10. Kontrola tjch dasti dod6vok, ktord budir v dal5om postupe zakrytd alebo sa stanf
nepristupnly'mi

I . I 1 . Odovzdanie pripravenlfch priic d'alSim dodiivatelbm na ich nadv'aznl dinnosti
v silade so zmluvami

i.12. sledovanie, di zhotovitelia rykon6vajri predpisand skri5ky materirilov, konstrukcii a
pnic, kontrola ich qy'sledkov a ryZadovanie dokladov, ktord preukazujri kvalitu
rykonanfch pr6c a dodrivok (atesty, protokoln a pod.)

1.13. Sledovanie vedenia stavebn;ich a mont6Znych dennikov v srilade s podmienkami
zmhiv

1.14. Uplatiovanie niimetov, smerujircich k zhospoddmeniu budricej prevridzky (uZivania)
dokondenej stavby

1.15. Zvollvanie a organizovanie kontrolnlich dni stavby

1.16. Spoluprrica s pracovnikmi zhotovitel'ov pri lykon6vani opatreni na odw6tenie alebo na
obmedzenie 5k6d pri ohrozenim stavby Ziveln;y'mi udalost'ami
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I 1.17. Kontrola postupu pr6c podl'a dasov6ho harmonogramu stavby a zmhiv a upozomenie
dod6vatefov na nedodrZanie terminov. vr6tane pripravy podkladov pre uplatriovanie
majetkovych sankcii

1 .1 8. Kontrola riadneho prevzatia a uskladnenia doddvok na stavenisku

1 .l 9. Priprava podkladov pre odovzdanie a prevzatie stavby alebo jej dasti a ridast' na konani
o odovzdani a prevzati

1.20. Kontrola odstraiovania vrid a nedorobkov zistenlfch pri preberani v dohodnutlch
termfnoch

I .21 . Kontrola vlpratania staveniska dodiivatel'om

I .22. InZinierska dinnost' po dokondeni stavby

1.23. Zabezpetenie kolaudadn6ho rozhodnutia" pripadne povolenia na preddasn6 uZivanie
stavby alebo jej dasti

1.24. Spoluplica s investorom pri uplatfiovani poZiadaviek rypljvajricich z kolaudadn6ho
konania

I .25. Udasf na garandnfch skri5kach stavby

1 .26. Kontrola odridtovania stavby

1.27 . Yypracovanie ziiLveredn6ho hodnotenia stavby v zmysle zitkona o verejnych pr6cach

Cl6nok II.

Finaninri pomoc

T6to mandiitna zmluva je prilohou Zmluvy o poskltnutie nendvratndho finandndho
prispevku v r6mci Programu rozvoja vidieka SR 2007 - 2013 (PRV), predmetom
ktorej je riprava zmluvn;ich podmienok a priiv a povinnosti zmluvnlich striin pri
poskytnuti nen6vratn6ho finandndho prispevku (d alej aj len,,finandnli prispevok") zo
strany SORO (P6dohospodrlrska platobnd agentura) prijimatel'ovi (MP SR, mandant)
za ridelom spolufinancovania skutodne lynaloZenych optivnenlich n6kladov
schviilenlch inZinierskych dinnosti (predmetu tejto mandiitnej zmlurry). Udelom je
spolufi nancovanie schvrilenllch inZinierskych dinnosti prijimatel'a.

Financovanie predmetu mandiitnej zmluvy, v zmysle dl. I tejto zmluly, je maxim6lne.
Nie je moZn6 jeho zriiSenie. Prekrodenie ndkladov a zqy'Send faktur6cia nebude
mandatiirovi uhradenri.

elinok III.

tas plnenia

Mandatar sa zavdzuje vykonrlvat' dinnosti v rozsahu dl. I. tejto zmluvy po cel6 dobu
realiz{cie stavby aZ po zinerednd vyhodnotenie stavby.

Mandant sa zav'dzuje r,yvorit' podmienky na to, aby mandatrir mohol dinnosti v
rozsahu dl. I. tejto zmluvy riadne a vdas plnit' a za uveden6 dinnosti zaplatit'
mandatdrovi odplatu v dohodnutej qi5ke a v terminoch platby.

2.1 .

3.  l .

) . 2 .
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4.1 .

A 1

Clinok IV.

Cena a platobn6 podmienky

Cena za vykoniivanie predmetu zrnluvy je stanoven6 dohodou zmluvnlich stnin potlla
$ 3 zrikona E. 18/1996 Z.z. o cenhch v zneni neskorsich predpisov a vyhlisky MF SR.
ktorou sa vykon6va z{kon (,.1811996 o ceniiLch v zneni neskorSich predpisov.
Cena za vykonanie dinnosti podl'a dl. I. tejto zmluvyje dohodnutii v sume

slovom:

2 408 EUR / 72 s43 sk
457,52EUP. / l3 783 Sk

2865.52 EUR / 86 326 Sk

dvetisicosemsto5est'desiatpiit'

cena bez DPH
ry5ka DPH
celkov6 cena s DPH

521100 EUR

4.3.

4.4.

4.5.

4.6.

5.2.

tj.osemdesiat5estlisictristodvadsaf5est' Slovenskfch korun

Mandant zaplati mandatiirovi odplatu dohodnutu v bode 4.2. tejto zmlury po
fplnom ukondeni dinnosti t. j. 30.1 1.2009

Faktura bude obsahovat' obvykld nrileZitosti, na faktilrach bude uvedenrl -jednotkovri
cena osobitne bez DPH a s DPH

Lehota splatnosti faktury je 60 dni odo dia dorudenia (odovzdania) mandantovi.

Mandatrir bude re5pektovat' derpanie kapit6lov,.ich vydavkov, ktord podliehajri
reguladnlfm opatreniam reali zovanfch MF SR a mandanta.

ildnok V.

Zndpovednostt za vady, ziruka

Mandatrir zodpoved6 za to, le zileLitosli mandanta dohodnut6 v tejto zmluve s[
zabezpedend podfa tejto zmlury a v srilade so v5eobecnfmi zi:iiznlmi predpismi.
Mandant je opr6vnenf reklamovat' nedostatky poskltnutej dinnosti do jedn6ho roka
odo dia jej splnenia. V tejto lehote mri mandant pr6vo na bezodkladnd abezplatnd
odstrdnenie opodstatnene reklamovanej vady alebo nedostatku plnenia.

Mandant sa zavilzuje, Ze pripadnri reklam6ciu vady alebo nedostatku plnenia uplatni u
mandatdra bezodkladne po jej zisteni pisomnou formou.

ikinok VI.

Ostatn6 ustanovenia

Mandatrir bude pri zabezpedovani dinnostf podl'a dl. I. tejto zmluvy postupovat'
s odbomou starostlivostbu. Svoju dinnost' bude mandatrir uskutodiovat' v sflade so
ziujmami mandanta a podl'a jeho pokynov, zipisov a doh6d opr6vneqfch pracovnikov
zmluvnlfch str6n a v srilade s ryjadreniami a rozhodnutiami dotknutr-/ch orgiinov Stritnej
spr6ry.

Mandatrir bude informovaf mandanta o v5etklf ch ddleZitjch skutodnostiach srivisiacich
s v'.ikonom jeho dinnosti na pravidelqfch porad6ch stavby a odosielanim k6pii
d6leZitej obchodnej a inej koreipondencie.

5 .1 .

5.3.

6 .1 .

6.2.
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6.3 .
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Mandant a mandat6r sa zavitzujtt, Ze obchodnd a technickd informdcie, ktor6 im boli
zverend zmluvnjm partnerom nespristupnia tretim osobiirn bez jeho pisomn6ho
sirhlasu, alebo tieto inform6cie nepouZijri pre in6 ridely, ako pre plnenie podmienok
tejto zmlury.

V rrirnci svojho spolupdsobenia sa mandant zavilzuje, ie v rozsahu nelyhnutne
potrebnom na vymanie poskytne spolupriicu pi zadovideni podkladov, dopliujircich
ridajov, upresneni, vy'jadreni a stanovisk, ktonich potreba vznikne v priebehu plnenia
tejto zmluvy. Toto spolup6sobenie poskyne mandatrirovi najnesk6r do 3 dnf od jeho
ryZiadania. Osobitnri lehotu dojednajri strany v pripade, ak sa bude jednat' o
spolupdsobenie, ktord nem6Ze mandant zaobstarat' vlastnlimi silami.

Mandatrfu je povinnli odovzdat' bez zbytodn6ho odkladu mandantovi iradnd doklady,
veci alebo iny prospech, v5etko do ziska v mene mandanta pri zabezpedovani dinnosti
podl'a dl. I. tejto zmlurry od tretej strany.

Mandant na zil4ade lyZiadania udeli mandatrirovi pisomnf plnri moc na konanie v
mene mandanta pi zabezpetovuri dinnosti v rozsahu dl. I. tejto zmluly.

Mandant m6Ze zmluvu l'ypovedaf s ridinnostbu ku koncu kalendrlmeho mesiaca
nasledujriceho v ktorom bola pisomnd vjpoved' dorudenrl mandatirovi.

eldnok VII.

Zivere6n6 ustanovenia

Mand6tna zmluva nadobrida platnosf podpisom obidvoma zmluvnlfmi stranami, s
udinnostbu financovania diom podpisu Zmluly o poskytnutie nen6vratn6ho
finandn6ho prispevku v rdLmci PRV medzi Ministerstvom p6dohospodilrstva SR
a SORO, ktoqfch neoddelitel'nou sridastbu je trito mandrltna zmluva.

Dohodnuty predmet zmluly o dielo podl'a dl. I zadne mandatiir vykon6vaf zrZ po
pisomnom potvrdeni mandanta o rykonani registnlcie Zmluvy o poslg'tnutie
neniivratn6ho finandndho prispevku predmetu mandantnej zmluly P6dohospod6rskou
platobnou agenturou (SORO). Uhrada faktur mandantom je moLn| aZ diom
nasledujfcim po d6tume podpisu Zmluvy o poskytnuti nen6vratn6ho finandndho
prispevku.

Zmluvnf vzt'ah sa bude riadit' ustanoveniami Obchodndho zrikonnika t,.513/1991 Zb.
v zneni neskor5ich predpisov, pridom pripadnd spory, vypljvajrice z tejto zmluvy budri
zmluvn6 strany rie5it' vzrijomnym zmierom a za srihlasu SORO. V5etky spory, ktord
vzniknri z tejto mand6tnej zmluvy vr6tane sporov o jej platnosti, vjklad alebo
zru3enie, budri rieiit' pred Rozhodcovskfm sridom Slovenskej obchodnej
a priemyselnej komory v Bratislave, podl'a jeho zi.kladnfch vnritomlich prdvnych
predpisov. Zmluvnf strany sa podrobia rozhodnutiam tohto stdu. Jeho rozhodnutie
bude pre zmluvn6 strany a SORO z6v\zn6.

Akrikol'vek zmena obsahu Zmluvy o poskytnuti nen6vratndho finandn6ho prispevku
v riimci PRV medzi Ministerstvom pddohospodrirswa SR ako Ziadatel'om
o nen6vratnj finandny prispevok a SORO, ktorej stdastbu je trito mand6tna zm\x4
bude zivlizn6 aj pre trito mand6tnu zmluvu a upravuje sa formou dodatku k mand6tnej
zmluve.

Mandant a SORO sa zav?izujit zabezpedif informricie o mandat6rovi pred zneuZitim
a lyuZivat' ich len v srilade s realizriciou PRV.

I

- t

6.5.

6.6.

6.7.

7 .1 .

1 1

7.3.

7.5.
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7.6.

7.7.

Akr6.kol'vek koredpondencia mandanta, spnivneho organu a SORO urterui mandaUirovi

do vlastnjch nik a zaslan:i na poslednri nim udanri adresu plati ako doruden6:
a) dfiom prevzatia mandatrirom alebo nim splnomocnenfm zistupcom

b) df,om odmietnutia prevzatia koreipondencie

"j 
po uplynuti 3 dni od uloZenia kore5pondencie na po5te aj ked' sa mandatar

o uloZeni nedozvedel a koreipondencia sa witi spiit' odosielatefovi'

Zmeny v ustanoveniach mandatnej zrnluvy, mimo zmien podl'a ods. 7.3 tohto dld.nku,
je moln6 vykon6vaf, len po dohode zrnluvnjch stnin a na ziklade srihlasu SORO so

zmenou a to formou dodatku k mand6tnej zmluve.

Manddtna zmluva je vyhotoveni v piatich rovnopisoch, z toho tri rovnopisy pre

mandanta, jeden pre mandatrira a jeden pre soRo. v pripade sporu medzi zmluvnimi

shanami sa bude lostupovat' podl'a rovnopisu mand6tnej zrnluvy uloien6ho v SORO.

Zmluvnd strany si manddtnu zmluvu o dielo preditali, sjej obsahom bez vihrad

srihlasia a na mak sihlasu ju vlastnorudne podpisujti.

7.8.

7.9.

7.10. Podpisom tejto mand6tnej zmluvy, po podpise Zmluvy o poslrytnuti nen6vratn6ho

finandndho prispevku medzi Ministerstvom podohospodiirstva SR a SORO apo

splneni podmienky podla ods. 7.2 tohto 616nku, m6Ze zhotoviter zzlal vykon|vaf
pr6ce podl'a dl. I. tejto mand6tnej zmluvy.

A
K. ING.

Inr in iersre r tutby,  vorejnd
oDslsr tvrnie,  re6t i tnd ainn06l
oopravn6 znaa6nje,  s lav€bne
a 0bchodne ainnosf

Ing. lgor Kokavec, Drjbravska cesta 38
Yvu ur verky Krt i6 .  tco: 37 269 3O5.

mandalir (detum, pediatk4 PodPis)

t0 Anffi

2,4
mandant (dritum, pediatk4 PodPis)
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